
Návrh

zo dňa

Legislatívny dekrét o používaní systému Nemkonto súkromnými platiteľmi,
sprostredkovateľmi súkromných účtov a prevádzkovateľmi finančných digitálnych

infraštruktúr

V súlade s oddielom 17 ods. 4 – 6, oddielom 18 ods. 3 – 5, oddielom 19 ods. 3 – 5 a 
oddielom 21 ods. 4 zákona č. ... z ... o Nemkonte sa stanovuje:

Vyhľadávanie účtov v systéme Nemkonto

§ 1. Prostredníctvom sprostredkovateľa súkromného účtu môže súkromný platiteľ 
vyhľadať účet príjemcu platby Nemkonto v systéme Nemkonto, ak sa od súkromného 
platiteľa vyžaduje, aby vykonal platbu príjemcovi platby do štyroch pracovných dní a 
Nemkonto príjemcu platby je správnym platobným miestom.

Informovanie príjemcov pred vyhľadávaním účtu

§ 2. Pred prvým vyhľadaním účtu príjemcu musí súkromný platiteľ informovať 
príjemcu, že príjemca platby môže kedykoľvek oznámiť súkromnému platiteľovi, že 
platby sa nemajú vkladať do systému Nemkonto príjemcu.

Odsek 2. Na žiadosť Agentúry pre digitálnu verejnú správu musí súkromný platiteľ 
bezplatne predložiť Agentúre pre digitálnu verejnú správu dokumentáciu k oznámeniu
uvedenému v odseku 1. Súkromný platiteľ musí uchovávať dokumentáciu o oznámení 
v súlade s odsekom 1 dovtedy, kým existuje platobný vzťah s príjemcom platby.

§ 3. Súkromný platiteľ musí informovať príjemcu o možnosti ochrany pred veriteľmi,
ak je platba vložená na samostatný účet v banke alebo sporiteľni alebo je inak jasne 
oddelená od ostatného kapitálu príjemcu pred vyplatením súm, na ktoré sa vzťahuje 
oddiel 513 Občianskeho súdneho poriadku, na Nemkonto. V takomto oznámení musí 
byť uvedená primeraná lehota, v ktorej musí príjemca platby uviesť, či sa má platba 
uskutočniť na iný účet, ako je účet Nemkonto príjemcu platby.

Odsek 2. Na žiadosť Agentúry pre digitálnu verejnú správu musí súkromný platiteľ 
bezplatne predložiť Agentúre pre digitálnu verejnú správu dokumentáciu k oznámeniu
uvedenému v odseku 1. Súkromný platiteľ musí uchovávať dokumentáciu o oznámení 
v súlade s odsekom 1 dovtedy, kým existuje platobný vzťah s príjemcom platby.



Vylúčenie zo systému Nemkonto

§ 4. Agentúra môže zo systému Nemkonto vylúčiť súkromného platiteľa, 
sprostredkovateľa súkromného účtu alebo prevádzkovateľa finančnej digitálnej 
infraštruktúry, ak to agentúra považuje za potrebné na zabezpečenie stability, 
bezpečnosti a prevádzky systému Nemkonto alebo v prípade podozrenia na zneužitie 
systému Nemkonto alebo informácií, ktoré sú v ňom obsiahnuté.

§ 5. Agentúra pre digitálnu verejnú správu môže zo systému Nemkonto vylúčiť 
súkromného platiteľa, sprostredkovateľa súkromného účtu alebo prevádzkovateľa 
finančnej digitálnej infraštruktúry, ak dotknutá osoba poruší pravidlá alebo 
podmienky pripojenia k systému Nemkonto a jeho používania, a to aj v týchto 
prípadoch:

1) Ak sa v systéme Nemkonto vyhľadajú účty príjemcu platby bez toho, aby 
Nemkonto príjemcu bolo správnym platobným miestom.

2) Ak sa v systéme Nemkonto vyhľadajú účty príjemcu platby po tom, ako 
príjemca platby informoval súkromného platiteľa, že platba by sa nemala 
vykonať na Nemkonto príjemcu platby.

3) Ak sa informácie o Nemkonte príjemcu platby opätovne použijú v inom 
kontexte, ako je platba príjemcovi platby do štyroch pracovných dní.

4) Ak sa otvorí účet príjemcu platby v systéme Nemkonto bez nadchádzajúcej 
platby.

5) Ak sa záznamy na účte vykonajú v systéme Nemkonto bez 
predchádzajúceho oznámenia v súlade s oddielom 2 alebo 3.

Odsek 2. V prípade menších porušení pravidiel alebo podmienok pripojenia k 
systému Nemkonto a jeho používania môže Agentúra pre digitálnu verejnú správu 
namiesto vylúčenia vydať obvinenie v súlade s odsekom 1.

Odsek 3. Vylúčenie v súlade s odsekom 1 môže byť časovo obmedzené na obdobie od 
jedného do piatich rokov alebo natrvalo v závislosti od závažnosti porušenia.

Odsek 4. Agentúra pre digitálnu verejnú správu môže vylúčiť sprostredkovateľa 
súkromného účtu alebo prevádzkovateľa finančnej digitálnej infraštruktúry zo systému
Nemkonto v prípade nezaplatenia poplatku podľa oddielov 7 – 9.

Poplatok za pripojenie k systému Nemkonto a jeho používanie

§ 6. Sprostredkovateľ súkromného účtu alebo prevádzkovateľ finančnej digitálnej 
infraštruktúry musí zaplatiť Agentúre pre digitálnu verejnú správu poplatok vo výške 
20 500 DKK na systém za pripojenie k existujúcemu systému Nemkonto. Podobne sa 
musí zaplatiť poplatok vo výške 20 500 DKK na systém za zmeny a úpravy technického
pripojenia k systému Nemkonto.



§ 7. Sprostredkovateľ  súkromného účtu alebo prevádzkovateľ finančnej  digitálnej
infraštruktúry  musí  Agentúre  pre  digitálnu  verejnú  správu  zaplatiť  poplatok  za
pripojenie k novému systému Nemkonto vo výške 15 000 DKK za pripojenie pomocou
IBM Message  Queue  a  8  000  DKK za  pripojenie  pomocou  Representational  State
Transfer (REST) a Secure File Transfer Protocol (SFTP).

§ 8. Sprostredkovateľ súkromného účtu alebo prevádzkovateľ finančnej digitálnej 
infraštruktúry musí zaplatiť Agentúre pre digitálnu verejnú správu ročný poplatok za 
pripojenie do systému Nemkonto, a to vo výške:

1) 25 000 DKK za pripojenie jedného súkromného platiteľa.
2) 75 000 DKK za pripojenie dvoch až piatich súkromných platiteľov.
3) 150 000 DKK za pripojenie viac ako piatich súkromných platiteľov.

§ 9. Sprostredkovatelia súkromných účtov platia Agentúre pre digitálnu verejnú 
správu poplatok vo výške 0,34 DKK za záznam na účte, ktorý sa zasiela do systému 
Nemkonto.

Odsek 2. Ak je však sprostredkovateľ súkromného účtu pripojený k systému 
Nemkonto prostredníctvom prevádzkovateľa finančnej digitálnej infraštruktúry, 
Agentúra pre digitálnu verejnú správu musí prevádzkovateľovi finančnej digitálnej 
infraštruktúry účtovať poplatok podľa odseku 1.

§ 10. Poplatky uvedené v oddieloch 6 – 9 sú regulované v súlade s rozpočtovými 
usmerneniami ministerstva financií a cenovými usmerneniami dánskeho úradu pre 
finančný dohľad. Aktuálne sadzby poplatkov sa uverejňujú na webovom sídle určenom 
Agentúrou pre digitálnu verejnú správu.

Odsek 2. Poplatky uvedené v oddieloch 6 – 7 sa musia zaplatiť pri pripojení. Poplatok
uvedený v oddiele 8 sa platí raz ročne a poplatok uvedený v oddiele 9 sa platí mesačne 
pozadu Agentúre pre digitálnu verejnú správu. Ak dôjde k prekročeniu lehoty 
splatnosti, môže sa za každý upomienkový list účtovať poplatok za upomienku. 
Poplatok za omeškanie sa určí v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona o úrokoch
z omeškania.

Odsek 3. Faktúry sa musia predkladať digitálne buď elektronickou poštou alebo 
inými digitálnymi prostriedkami.

§ 11. Sprostredkovateľ súkromného účtu alebo prevádzkovateľ finančnej digitálnej 
infraštruktúry znáša náklady spojené s pripojením do systému Nemkonto.

Zodpovednosť za škodu

§ 12. Agentúra pre digitálnu verejnú správu, dodávatelia systému a prevádzkoví 
dodávatelia, verejní platitelia alebo inštitúcie nahlasujúce účty nemôžu niesť finančnú 
zodpovednosť za nedostupnosť systému Nemkonto, oneskorenia v poskytovaní 



informácií o účte, systémové chyby v systéme Nemkonto, chyby v informáciách o účte 
príjemcov platieb alebo iné chyby.

Nedostupnosť systému Nemkonto

§ 13. Agentúra pre digitálnu verejnú správu nie je povinná pomáhať súkromným 
platiteľom, sprostredkovateľom súkromných účtov alebo prevádzkovateľom finančných 
digitálnych infraštruktúr poskytovaním informácií o účtoch akýmkoľvek iným 
spôsobom, ak systém Nemkonto nie je k dispozícii alebo nie je inak plne dostupný.

Oznamovacie povinnosti

§ 14. Súkromný platiteľ je povinný bezplatne poskytnúť Agentúre pre digitálnu 
verejnú správu informácie, ktoré má Agentúra pre digitálnu verejnú správu použiť na 
spracovanie prípadov v súvislosti s právom namietať podľa článku 21 všeobecného 
nariadenia o ochrane údajov.

§ 15. Od sprostredkovateľa súkromného účtu a prevádzkovateľa finančnej digitálnej 
infraštruktúry sa vyžaduje, aby bezplatne pomáhal Agentúre pre digitálnu správu s 
informáciami na účely identifikácie a riešenia možných technických chýb pri pripojení 
k systému Nemkonto a jeho používaní.

Nadobudnutie účinnosti a prechodné ustanovenia

§ 16. S výhradou odseku 2 legislatívny dekrét nadobúda účinnosť 1. júla 2025.

   Odsek 2. Oddiely 6 až 10 nadobúdajú účinnosť 1. januára 2026.

   Odsek 3. V období od 1. júla 2025 do 31. decembra 2025 bude Agentúra pre 
digitálnu verejnú správu účtovať poplatky za pripojenie do systému Nemkonto a za 
jeho používanie sprostredkovateľmi súkromných účtov a prevádzkovateľmi finančných 
digitálnych infraštruktúr v súlade s pravidlami týkajúcimi sa činností vytvárajúcich 
príjmy.


